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H u s s G y u I 
„ Helyettes szerkesztő: 

B a k o n y i l m 
Celldömölk, D ö n t i k 1 utca, Gombi* his — Ide inti-
lendok a lap izeUemi éa anyagi Mait illeti mindennemű 

. kttldemiDTek. 

l a . mai M á n . . . 
.Hideg é s s sk i szól fu a hegyek felől. 

íDér lepi el a ttájat a a sárgul t avar esi 
konpgva ropog lábunk alatt. Szomorú, 
s ivár kéjiet nyújt a termeszét . A halódás, 

-a h o n y u t á i képe t . Kimúlt a gvönyörü, a 
.furro nya-r, az felvezetek, az örömök ér-
le éfltf .Itt va • az ősz. Melanchulikus han-
.guiat szi l i leik linkre s raindnyiijan é rez 
j ü « azi a komorságo t * rideg -eget, me
lyet az é l ű nyújt nekünk , szegényeknek , 
küzködóknek , nyomorgóknak. 

-Nem kecsegtet egyelőre semmi sem 
ibenmun u t .Min.ha mindennek vége volna, 
m;u ka a j o , munka, veres ve re j t ékes 
iü 'U ies semmit sem eredményeze t t volna, 
.az e j u i u á s k riptasz.tga kerü lge t . 

i s m é t panasztaDdunk. Panasz és ke
serv ömlik a jkukról , mert örömöt, vigsá 
g»t ueui hozhatunk ihirüí. Az ország tár-
cad.tluií s g«zd.i-ági ereje nem növeke
dett. A kasztok s azok elsz igete l tsége] 
mit sem változott, a nemzetiségi é s faji 
gyűlö le t é p oly org iáka t 01, mint ennek 
e lő t t e évt izedek óta s a magyar térhódi 
tá*a ez országban, mely tör ténet i jus 
gyanán t j s őke t i l le t i , -egy tapodtat sem 
haladt e lőbbre , min t ezelőtt. Nem örven
dezhetünk az örvendezókkel , nem ujjong
hatunk az ujjongok kai , mert nem latjuk 
sehol sem őket . 8 nem találunk jogcímet 
e v i g kedélyl iangulat k iképzödésere . 

S ő t e l lenkezőleg. Az őszi jó tékony
sági sze rvezkedések , melyek eleddig min
den mellékkörülménytől eltekintve, csakis 

a jó tékonyság gyakorlását tűzte szemei 
elé , most kasztok, vallások szerint osz-
tályozódik s a jó tékonyság gyakorlását 
cselekvöleg ep uiry, mint szenvedő eg 
bizonyos nemzetiséghez, vagy valláshoz 
tar tozás szerint kübit i t i el. 

A hidegebb évszak beköszöntésével 
természetesen az elsőrendű szükségletek 
is megszaporodnak Melegebb ruha, fűtő
anyag, biiios fedél múlhatatlanul szüksé
ges minden embernek, mert különben 
fizikuma m<giagadja azt a szolgálatot, 
melyre az életb.-nmaradáshoz feltétlenül 
szüksége van. S ilyenkor azután a jóté
konyság nemtöi leízá Innak égi lakosztá
lyukból s igyekeznek enyhíteni a szen
vedők nyomorán, n panaszkodók panaszán. 
Tettek pedig ez minden megkülönbözte
tés nélkül mindenki számára, a kinek 
csak szüksége volt arra, hogy segítő ke
zek emel jék k i abból a szerencsét len 
helyzetből, melybe a sors mostohasága 
vetette őket . 

Mit tapasztalunk azonban most. S 
ezt szomorodott szívvel konstatál juk, hogy 
a jó tékonysági akc iók há t t e rében olyan 
megkülönböztetések szítják az ellentétet , 
melynek épen e lengedő anyagot nyújta
nak ahhoz, hogy az egész akciót felrob 
bántsák . A szegények pedig sem a sze 
mélyi torzsalkodásokat , sem a születések 
különbözését nem róhat ják tel senkinek 
sem, sem bűnül, sem érdemül, mert azok-1 

nak nem a nemesi születés, s nem a bi
zonyos felekezethez tartozás fontos, ha
nem a jó sziv gyakorlása s a segély, me
lyet a mostoha időkben nem nélkülözhet . 

Tegyük félre tehát ezekben a szo
morú időkben a személyes torzsalkodá
sokat, tekintsünk el egymás hibái felett 
s gondoljuk meg. hogy a szegény nyo
morgó, a k i számit a mi seg í t ségünkre , 
velük érző szivünkre, minden vesztett 
percért, mit a jótékonyság gyakor lása , 
elmulaszt, tengernyi nélkülözést é s nyo
morgást kénytelen elviselni. Segí tsünk 
azokon, a k ik a segélyre szorulnak s 
gyakoroljuk a jótékonyságot a jó tékony
ságér t m a g á é r t 

A kiskora bűnösökről. 
Inai 

Olyan vad állati aa szülik is vannak, a kik 
saját édes gyermekük leiket rontják meg szándé
kosan s "ebbel iparkodnak maguknak anyagi-
előnyt biztosítani. Hány elvetemült anya vau, a 
ki saját tiszta leányát áruba bocsátja! Elvétve 
ugyan, de mégis van rá eset, hogy as apa a 
saját gyermeke tisztaságát mocskolja ha. • . -> 

Megrázőbbat, simívalóbban utálatosat még 
Gorkij sem tudna kieszelni. 

Két hónapja tartoztattak le egy apát, a ki 
fölöltöztetett, apró csengőkkel teleaggatott bábut 
állított as asztal közepere és saját gyermekeit 
arra oktatta, hogyan emelhetik ki a koronát, 
észrevétlenül a csengelyük hangzása nélkül a 
bábu zsebéből. Igy fertőzi meg sok lelketlen 
szülő saját gyermeke lelkét és taszítja szende-
romlásba 

Az ilyen gyermek romlottsága sikerén ha
mar felfordul, ott hagyja szülői házát, a mi ma
gában véve nem volna baj, de ezentus a saját 

Madonna Ajnla. [Irakkal, de most sem .evezórnd, sem kormány
lap at nem zavarta meg a hullámok békéjét De 
meg a parton sem járt egy lélek sem. csak az 

Nagyszombat volt. A nap alkonyodéra ha
jolva ballagott telhötelen utján, a szürkéskék 
égbolton 8 mosolyogva nézegette magát az Adria 
tenger isima tükrében. Meleg sugarait széjjel 
árasztotta a végtelen vizén, mintha bucsucsókokat 
intene a szelíden himbáló hullámoknak s nz isz
triai partok fehér, márványos szikláinak A babok 
kacéran incselkedtek az apró sugiraziporkákkal, 
mig a rivignoi dóm tornyának hatalmas rézgömbje 
ott a Monté Atbano tetején komoly méltósággal 
fogta fül és adta tovább a szomszédos Halmok
nak, völgyeknek a távozó nap utolsó üdvözletét. 

Sohasem voltam még távol ezen a napon 
hazámtól. Nagyszombat reggele ott köszöntött 
mindig rám az én rábaközi nagy falumban s 
messze szülőföldemtől kétszeres erővel markolt 
Hívembe a honvágy as öröm, a feltámadás elö-
ünnepén. Hogy hazajáró gondolataimat tovább 
Űzzem agyamból, nekiindultam a tengerpartnak. 
Megálltam a világító torony alatt i ráültem egy 
kinyúló szikla tetejére. Alattam két-három méter 
melyBégben, egy sziklalejáró legalsó lépcsőjén 
öreg olasz nénike kötögetett. 

Gyönyörködve néztem a tenger pompás szin-

öreg nénike kötegetett szaporán ott lenn a sziki* akartam templomba menni, a mikor apám elme-
lejaró legalsó lépcsőjén. 

Szerettem volna megtudni, hova lettek a 
halászbárkák s miért nem szántja a vizet ma a 
csónakok serege ? 

Sejtettem, bogy valami babonaféle fűződik 
nagyszombat napjaooi, mert az isztriai olasz 
nagyon váltásos s minél istenfélőbb a néplélek, 
annál hajlandóbb a titokzatos rejtelmes dolgok 
befogadására. 

De hát kitől kérjek felvilágosítást ? A par
ton nem jár senki. Tekintetem odatévedt a kötö
gető anyókára, leköszöntem neki sziklapadom 
tetejéről: . . . . 

— Jó napot, nénike! Meg tudná mondani. 

— Szeretné tudni ? Sziveién elmondom — 
kezdte a beszédet 

— Kis leány voltam még a egyszer nem-

•élte nekem á Petronio esetét. Ó is gyerek volt 
még I csak az árbóckötél végét volt szabad húz
nia a vitorlafeszitésnél, mikor az a dolog meg
történt Talán kilencven ive is van már annak. 
Tudja, uram, a mi valUsunk szerint legnagyobb 
ünnep szombat. Ilyenkor fekete ruhát vesz ma- ' 
gára egész Rovigno, fekete pontot vonnak még 
a szent szobrokra, képekre is. Dédapáinkról ránk 
maradt hagyomány tiltja, bogy ezen a napon 
valaki megszentségtelenítse a tenger gyászai eve-
zóesap isaival. Istentelen ember volt es a Petro
nio. Templomba sohase járt, imádkozni nem 
szeretett, egéss -életit ott töltötte koromfekete 
bárkáján az Adria vizében. Egyszer aztán meg-

miért nem jar ma a tengeren egyetlen bárka sem ? verte al isten. 
Az asszony ielemelte a fejét s pillanatra' Pillanatra .megállott, sárga homlokán stt-

abbahagyta munkáját-. rübbre vonta a ráncokat s halkan folytatta. 
— Elkárhoznék az, uram, a ki a megváltói — Nagyszombat volt épen. Az ablakokban 

halála napián nekifetziiené vitorláit a tenger v i - lmir égtek a szentelt gyertyák a al Ange'o ott-
zenek Megülne a bóra s beletemetné bttnös tes-!a toronyban, akkor indnlt meg először, mikor a 
tet az Adria fenekére! : Petronio neki gyűrte az inge ujját s felhúzta a 

Erdekeit a dolof. Ott hagytam hát helyemet! vitonát barkájára A templomba siető nép körül
leültein az öreg rudte a eziklalépcsőre. j állotta, ugy könyörgött neki, ne rontsa még a-

__ Magvon szeretném tudni, miiven történet feltámadás ünnepét, menjen velük az istenházaba 
fűződik éhhez a naptoz. Mondja el nénike! — |s alljm^e ő j s a^megválté kísérő hívei Bto*V_ 
kértem nz anyókát. 

"tár. 
apró, színes 

Rovigno 
vitorlásokkal, 

játékát,"a Jsimá víztükörnek hói nanuicsra, hol]luzoiua. " - » " - • — ' - - - R - - ' A , beszéljetek bolondokat! — felelt 

^L^SSL^^l^ m íodaku^ott mellém. ? " ! íozzatok hozzájuk reggeTtő. estig, én megyek a 
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JSr"2'IÎ T-TÉ .̂ ' 
Az őszi és téli idény divatujdonsagai meg

érkeztek! 

Szénásy Gyula budapesti szövetrak
tárának öszi é s téli teljes mintagyüjte-
menye állandóan megtekinthető üzletem
ben s abból a legcsekélyebb megrende
lést is az eredeti árakon, készséggel 
teljesítek. Mintagytljteményeinet házhoz is 
elküldöm megrendelőim szíves meghívása 
után. 

' Német Márkus 
divatáru raktára 

CELLDÖMÖLKÖN. 

jggT A jelenkor l e g j o b b tetőfedő 
anyaga az " s í r j 

A S B E S T P A L A . 
Elpnsztithatatlan, soha javítást nem 

igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó 

= CelldímöliöD. Sí H á r o D J s á g i í r , - = 

Sirköraktáromban a legkényesebb igénye 
ket is kielégítő sírköveket, kereszteket, lépcső 
ket és a kataszteri felméréshez szükséges elő
írás szerintii határjelző köveket raktáron tartók-

Szobrász- ipari képzettségem folytán abban 
a helyzetben vagyok, hogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szíves pártfogását és raktára megtekintő 
sét kéri 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó' 

B ú t o r o k . 
hálók, ebédlőit, uriszobák. szalonok, teljes 
szálloda, kávéház, vendéglő es kastély be-
rendezések, vas és rézbutorok. szőnyegek, 
függönyök, csillárok és zongorák szállíttat

nak bárhova 

készpénzért, vagy rendkívül előnyös 
fizetési feltételekkel. 

Díszes nagy bútor album 1 korona. 
Teljes berendezésnél utazó minták
kal díjmentesen küldetik bárhova. 

Modern Lakberendezési Vállalat 
BUDAPEST, IV.. GERLÓCVUICA 7. 

(Központi városháza mellett.) 

Alatta • p a d l á s t é l en 
hideg, n y á r o n viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetméterenkin t 10 kg. , holott a hol
ott a hornyolt cserépből négyze tmétere 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tető és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebbmenő 
jó tá l lá s ! 

Felvilágosítást, ár jegyzéket és mintát 
kívánatra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . :•: Jánosháza. 

Iro dt: Zpllner Bélánál Jánosháza 

A celldömölki „Titánia" gőzmosd. vegytisztitö 
i - = és kelmefestő vállalat. = 

Megbízóim kényelmét szemelőtt tartva a mai naptólfogva, a dlrecte e 
célra alkalmazottal, a tisztítandó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszállittatom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
Írásban közli. Tisztításra elfogadok • az egyszerű gózmosástől a legkomplikáltabb 
guovréruzásig, jelesen : alsó lehérnemüeket, ingeket, gallérokat, kiul&itt, nti kelen
gyét tti. Uri is nSi felsS ruhákat, mellényt, blcuse is aljakat, egysserü it disaes se
lyem ruhákat, nit felöltőt, (jacktt) belipöt, (tntrei) nyakkendőket, selyem, crepoiv és 
berlini kendőket, bőr kabát és nadrágokat, szövet és csipke függönyöket, bntor szö
vetet, szőrme gallért é 8 karmantyút, agy és asztal takarókat stb. • l'egyi ttsttitásra -it-
lestistttre egész v. fejtett áiapotban .minta után' színre is. 

Mídón a m. t. közönség szíves pártfogását kérem, biztosittom. hogy fótörek-
vésem az lesz, hogy elsőrendű munka, gyors és pontos kiszolgálás által a belém 
helyzeti bizalmat és jó indulatot mégis érdemeljem. ; 

Vidéki megbitást gyorsan is fontoson intetem el. 
Ugyan nálam kaphatók illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar

tási, mezőgazdasági és varró gépek, kerékpárok, alkatrészek stb. A legkedvezőbb 
törlesztési feltételek mellett tisztelettel 

W l ' O -•!• 18 
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Elegeid* posta e l a „Titánja 
Ovtt&fi ld n i B p . 

Celldömölk. 

II 
közkedveltségét bebizonyult kiváló tulajdonaágainak kOazoei, mert a tudót eróaiH. a mellett étvsgyssrltentt ée joiztt, 
ízért évek óta orvosok « . pati.ns.k előnyben eiuntok. -vSirolin -Roch.' s legjobb sikerrel vélt ~ b 7 

k ö h ö g é s , h u r u t o k , h ö r g h u r u t . I n T l u a n x a * . B ö r v é l y k ó r s i . . n | 

A .4gzoaz.rv.kr. kiváló e.őnyo. bafo.yáaaa, van *, ™ g b o * k « d ^ a . k . , m „ v . f . ^ . ^ , ^ M ^ 
h a t . - . M á r nénin, nap múlva a ,üdát.v4k.n,.4g azabilyozutlk és a t e r m 4 e * « W h ^ ^ 0 i a n b . n a z . l t a . -

I s -s Wzérz., W y r - J K d s a j a ^ r a ^ 

ü d ő b a j o k llletn™ 

Nyomtatott a kiadótulajdonos .Vörösmnrty-könyvnyomda és hírlapkidó vállalat gv orssajtójan Devecserben l ' J l l 
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latislealk aunacn mama;. („KISCZELL és VIDÉKE" 
• I o fi 1 . t . . | 

Bgy évre I Ney;ed«Tre . 'J Kor. — 
I tgjei >um 4r» - , ¡0 , 

edd, .tárd* o.dtortakoB. 

H u s s G y u l a 
Helyettes szerkesztő: 

B a k o n y i I m r e 

• t s t l j 

Ctlldöiuótk, li ii ni ó 1 k íuica, Gombás has — Ida I 
lendök * lap aseUemi és anyagi róazét illetó mindenn 

küldemények. 

U M t u t á n . . . 

.Hideg északi szél fu a begyek felől. 
i B é r lepi el a aá j a t a a sárgul t avar esi 
konpgva. ropog lábunk alatl. Szomorú, 
s ivár kéjiet a\iájt a termeszét . A halódás, 

.a banyát á , k .^e t . Elmúlt a gvOnyűra, a 
fuvrö ny»r , a z - é l v e z e t e k , az örömök ér-
le é j e . I t i va • az ősz. Melanchulikus han-
gu.ar s z ü l l e lkünkre s mindnyájan érez 

J I Ü K azt a komorságot s rideg -eget, me
lyet az ele nyují nekünk , szegényeknek, 
ki izküdoki i ik , nyomorgóknak. 

.Nem kecsegtet egyelőre semmi sem 
.bennim e t Mim ba mindennek vége volna, 
m m ka a .sok uutnka, veres vere j t ékes 
i ü ' . i l é s s •lutnit seaj eredményezet t volna, 
A Z i'Juiu á.s i. riptaataga kerülget . 

.Ismét pinaszkDdunk. Panasz és ke
serv ütnlik a jkukról , mert örömöt, v igsá 
g»t ueai búzhatunk ihirüi. Az ország tár-
sadalini s gazdasági ereje nem növeke
dett. A kasziok s aaok elszigetel tsége 
mi i sem változott, a nemzetiségi é s faji 
gyűlö le t ép (ny orgiaitat ul, mint ennek 
e lő t te évt izedek óta a a magyar térbódi 
tá -a ez országban, mely történeti jus 
gyanán t js ó k e t i l le t i , egy tapodtat sem 
haladt előbbre, min t ezelőtt . Nem örven
dezhetünk az örvendezókkel , nem ujjong
hatunk az ujjongok kai , anert nem latjuk 
sehol sem óket . g nem találunk jogcímet 
e v i g kedélybanguia t k iképzódésere . 

S ő t e l lenkezőleg. Az őazi jó tékony
sági sze rvezkedések , melyek eleddig min
den mellékkörülménytől eltekintve, csakis 

a jó tékonyság gyakorlását tűzte szemei 
elé , most kasztok, val lások szerint osz-
tályozódik a a jó tékonyság gyakorlását 
cselekvöleg ep ugy, mint szenvedő eg 
bizonyos nemzetiséghez, vagy valláshoz 
tar tozás szerint külöi íti el. 
— - A - h i ó > g e b f r évszak beköszöntésével 
természetesen az elsőrendű szükségletek 
is megszaporodnak Melegebb ruha, fotó
anyag, biztos fedei múlhatatlanul szüksé
ges minden embernek, mert különben 
fizikuma- m> giagadja azt a szolgálatot, 
melyre az életb-ni imradáshoz feltétlenül 
szüksége van. S ilyenkor azután a jó té
konyság nemtói le.-zá latiak égi lakosztá
lyukból s igyekeznek enyhíteni a szen
vedők nyomorán, n panasskodók panaszán. 
Tettek pedig.ez minden megkülönbözte
tés nélkül mindenki számára, a kinek 
csak szüksége volt arra, hogy segítő ke
zek emeljek ki abból a szerencsét len 
helyzetből, melybe a sors mostobasága 
vetette őket . 

Mit tapasztalunk azonban most. S 
ezt szomorodott szívvel konsta tá l juk, hogy 
a jó tékonysági akc iók há t t e r ében olyan 
megkülönböztetések szítják az el lentétet , 
melynek épen e lengedő anyagot nyújta
nak ahhoz, hogy az egész akciót felrob 
bántsak. A szegények pedig Bem a sze 
mélyi torzsalkodásokat , sem a szüle tések 
különbözését nem róhatják tel senkinek 
sem, sem bűnül, sem érdemül, mert azok
nak nem a nemesi születés, s nem a bi
zonyos felekezethez tar tozás fontos, ha
nem a j ó sziv gyakorlása s a segély , me
lyet a mostoha időkben nem nélkülözhet . 

Tegyük félre tehá t ezekben a szo
morú időkben a személyes torzsalkodá
sokat, tekintsünk el egymás hibái felett 
s gondoljuk meg. hogy a szegény nyo
morgó, a k i számit a mi seg í t ségünkre , 
velük érző szivünkre, minden vesztett 
percért , mit a jó tékonyság gyakor lása 
elmulaszt, tengernyi nélkülözést é s nyo
morgást kénytelen elvisel tn^-Segi tsünk 
azokon, a k ik a segélyre szorulnak a 
gyakoroljuk a jó tékonyságot a jó tékony
ságér t m a g á é r t 

A kiskora bűnösökről. 
Irtai 

Olyan vadáliatias szülők is vannak, a kik 
saját édes gyermekük leiket rontják meg szándé
kosan s "ebből iparkodnak magoknak anyagi 
előnyt biztosítani. Huny elvetemült anya van, a 
ki saját tiszta leányát áruba bocsátja! Elvétve 
ugyan, de mégis van rá eset, hogy az apa a 
saját gyermeke tisztaságai m " " , l l H j i ba., » t 

Megrázóbbat, airnivalóbban utálatosat még: 
Gorkij sem tudna kieszelni. 

Két bónapja tartóztattak le egy apát, a ki 
fölöltöztetett, apró csengőkkel teleaggatott bábut 
állított az asztal közepére és saját gyermekeit, 
arra oktatta, hogyan emelhetik ki a koronát 
észrevétlenül a csengetyük hangzása nélkül a 
bábu zsebéből. Igy fertőzi meg sok lelketlen 
szülő saját gyermeke lelkét és taszítja széndé
romlásba 

Az ilyen gyermek romlottsága sikerén ha
mar felfordul, ott hagyja szülői házát, a mi ma- -
gában véve nem volna baj, de ezentus a saját 

Madonna Ajnia. 

Nagyszombat volt. A nap alkonyodóra bá
jolva ballagott tel hotelen utján, a szürkéskék 
égbolton s mosolyogva nézegette magát az Adria 
tenger leírna tükrében. Meleg sugarait széjjel 
árasztotta a végtelen vizén, mintha hucsnesókokat 
intene a szelíden himbáló hullámoknak s sz isz
triai partok fehér, marvanyos szikláinak A babok 
kacéran incselkedtek az apró sugáraziporkakkal, 
nug a rivignoi dóm tornyának hatalmas rézgömbje 
ott a Monté Aibano tetején komoly méltósággal 
fogta fül és adta tovább a szomszédos Halmok
nak, völgyeknek a távozó nap utolsó üdvözletét. 

Sohasem voltam még távol ezen a napon 
hazámtól. Nagyszombat reggele ott köszöntött 
mindig rám az én rábaközi nagy falumban s 
messze szülőföldemtől kétszeres erővel markolt 
szivembe a honvágy sz öröm, a feltámadás elő-
ünnepén. Hogy hazajáró gondolataimat tovább 
Űzzem agyamból, nekiindultam a tengerpartnak. 
Megálltam a világító torony alatt s ráültem egy 
kinyúló szikla tetejére. Alattam két-három méter 
melységben, egy sziklalejáró legalsó lépcsőjén 
öreg olasz nénike kötögetett. 

Gyönyörködve néztem a tenger pompás szín
játékát, a sima víztükörnek hol narancsra,, hol 

loltjaitT Amed i l í ga szem ellatTureT'voi 
tár. Máskor Rovigno egész környéke tele van 
apró, színes vitorlásokkal, hatalmas halászbar

kákkal, de most sem evezórud, sem kormány-
lapát nem zavarta meg a hullámok békéjét. De 
meg a parton sem járt egy lélek sem. csak az 
öreg nénike kötegetett szaporán ott lenn a szikla | 
lejáró legalsó lépcsőjén. 

Szerettem volna megtudni, hova lettek a 
halászbárkák s miért nem szántja a vizet ma a 
csónakok serege? 

Sejtettem, hogy valami babonaféle fűződik 
nagyszombat napjanoz, mert az isztriai olasz 
nagyon vallásos a minél istenfélőbb a néplélek, 
annál hajlandóbb a titokzatos rejtelmes dolgok 
befogadására. 

De hát kitől kérjek felvilágosítást ? A par
ton nem jár senki. Tekintetem'ódatévedt a kötö
gető anyókára. Leköszöntem neki azikiapadom 
tetejéről: . . . . 

— Jó napot, nénike 1. Meg tudná mondani, 
miért nem jur ma a tengeren egyetlen bárka sem ? 

Az asszony felemelte a fejét a pillanatra 
abbahagyta munkája. 

— Elkárhoznék az, uram, a ki a megváltó 

— Szeretné tudni ? Szívesen elmondom — 
kezdte a 'beszédet. 

' — Kis leány voltam még e egyszer nem-
akartam templomba menni, a mikor apám elme
sélte nekem a Petronio esetét. O is gyerek volt 
még a caak az arbóckőtél végét volt szabad húz
nia a vtorlafeszitésnél, mikor aa a dolog meg
történt Talán kilencven éve is van már annak. 
Tudja; uram, a mi vallásunk szerint legnagyobb 
ünnep szombat. Ilyenkor fekete ruhát vess ma-' 
gára egész Rovigno, fekete posztót vonnak még 
a szent szobrokra, képekre is. Dédapáinkról ránk 
maradt hagyomány tiltja, bogy ezen a napon 
valaki megszentségtelenítse a tenger gyászát eve-
zőcsapnsaival. Istentelen ember volt es a Petro
n i o . Templomba sohase járt, imádkozni nem 
szeretett, egész -életét ott töltötte koromfekete-
bárkáján aa Adria vizében. Egyszer aztán meg
verte aa isten. 

Pillanatra .megállott sárga homlokán sű
rűbbre vonta a ráncokat s halkan folytatta. 

— Nagyszombat volt épen. Az ablakokban 
halála napján nekifeizitené vitorláit a tenger vi-1 már égtek a szentelt gyertyák 8 aa Ange'o ott • 
zenek Megölne á bóra a beletemetné bűnös tes-'a toronyban akkor indult meg először, mikor a 
tet az Adria fenekén I : Petronio neki gyűrte az inge ujját s felhúzta a 

Érdekelt a doloz. Ott hagytam hát helyemet j vitonát barkájára A templomba siető nép körttl-
a leültein az öreg mellé a sziklalépcsóre. | állotta, ugy könyörgött neki, j i e rontsa még * 

— Nagyon szerelném tudni, milyen történet 1 feltámadás ünnepét,-menjen velük az istenházaba 

m m bizalmat ébressthettem benne, mert le-! jelek le azok ele a faragott fababak elé és imád-
tette a tűt s odakuporolott mellém. i kbzzatok hozzájuk reggeltől estig, én megyek a-

' ' ' : - ' 
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kesére dolgozik hasonló módon. Vaunak Bpesten 
olyan nyilvános mulatóhelyek, s melyekbea cssk 
gyermekek tanyainak. Vannak között Dk 8 éve
sek is. Nspi keresetüket, lopásból eredi pénzü
ket könnyelműen, pazar kézzel költik el,-liilHor
dozás, alsós, huszonegy, ferbli és mas mulatságuk, 
szivarral, cigarettával a szájukban, decis. literes 
üveg a késükben, á s ilyen üzletek tulajdonosa 
rendszerint egy züllött nő, ki a sokat kereső,.de 
meg iskolapadba való gyermekeket végleg a 
züllésbe kergeti. 

Elmondtam itt néhány megrázó esetet a 
rendórkróuikából. 

Láthatjuk ezekből, hogy vannak könnyelmű, 
vétkes szülök, züllött, letört alakok, kik az ár
tatlan gyermeklelket megmételyezik, de h.bás a 
társadalom is. A fertőzés közvetett utou is ér
heti s gyermeket. A színdarabok legnagyobb 
része nem való gyermeknek, a mozi előadások, 
melyek leginkább az ulsóbb néposztály szórakoz
tatói, a ponyva-irodalom, a pornográfia. Ezek 
mind segítőtársai az utcának, mely ezer, meg 
ezer meg nyilatkozásában vonzza es taszítja a 
züllésbe gyermekeinket. 

Mint már említettem, a gyermek és fiatal
kora bűnösökért a legnagyobb felelősség a szü
lői házat terhelt. Tevékenyen es áldozatkészség
gel siet azonban megmentésükre kormány es 
társadalom. Nézzük, hát vájjon e szép es ma
gasztos kötelességét milyen mértekben és ered
ménnyel végzik s a kitűzött célt mennyiben 
érik el? Kell ezt a kérdést boncolgatnunk, la-; 
nulmányoznunk és bírálat tárgyává tennünk, 
mert népnevelók vagynuk, de meg a vall. és 
közokt. miniszter egy va amint a 1Ü7S5/I911 
sz. körrendeletével nemcsak figyelmünket hívja 
fel az 1908 évi XXXVI. t. cikkre. 

- A munka megkezdésénél inkább a patro-' 
názs-egyesület szolgalatába kellene államink, a 
gyermekbiróság céljaihoz vajmi keveset segíthe
tünk hozzá. Hiszen a gyermekbiróság maga is 
csak akkor jut szerephez, mikor az akármilyen 
körülmények között kifejlődött lelki mulatság 
már vétség, vagy bünteteménnyé fajult! 8 ha a 
tanító előbb nem tett, vagy nem tehetett a kis
kora megmentésére semmit, most már még ke
vésbé tehet. 

Tudnunk kell ugyanis, hogy a 12 éven 
aluli, úgynevezett gyermekbünösöket a törvény 
nem bünteti. A 12—18 éves, úgynevezett fiatal
korú bűnös már megjelenik bírája előtt, hogy 
hibáiról, vétkeiről számot adjon. A fiatalkora bű
nössel szemben, az eset körülményeihez képest, 
a bíróság elrendelheti, hogy a fiatalkorút a szü

lője, vagy az iskolai hatosig megfenyítsék- há-
zifelttgyelet alá helyezheti, megdorgálbstjs, szi
gora felügyelet mellett egy évig ideiglenesen 
szabadlábon hagyhatja, javító nevelést rendel el 
éa végül fogházbüntetésre ítélhet 

Ás iskola fenyíték nemei a következők: 
Szóbeli megdorgál áa magánosan (négyszemközt) 

Szóbeli megdorgálás a tanítótestület, a 
gondnokság, az iskolaszék, vagy az ipariskolai 
hatóság előtt. 

Iskolai elzárás, éheztetés nélkül. 
Iskolai elzárás éheztetéesel. 
A mint látjuk, az első fokú büntetés vég

rehajtass teljesen a tanítóra van bízva. A veg 
rehajtási utasításban oktatást nyerünk arra is. 
mi módon hajtsuk végre a kiszabott büntetést. 
A tanító a szeretet hangján beszéljen tanítvá
nyaival, tárja föl előtte je'lerabeli hibáit, erkölcsi 
fogyatkozásait, rossz szokása t ; jóindulatú taná-

!/csaival od.ihasson, hogy a gyermek iránti szere
tet érezzék ki szavaiból, viszont a kiskora sze
retetét, bizalmát megnyerje. A dorgálás a gyér 
mek megszégyenítését ne vor.ja maga után, el
zárása csak nappalra történhetik és felügyelet 
mellet;. 

Álljunk meg itt egy pillanatra Kn a ma
gara részerői »z egész eljárást' célravezetőnek 
nem találom His/en egész iskolai időnk alatt 
minden igyekezetünk arra irányul, hogy tanitvá-
nyainkat jóra neveljük, szépre, hasznosra tanít
suk, sziveikbe t.z erko csis- get. a feeburáti sze 
retetet.-sz i.itrn'élelmet beoltsuk. Ha itt H szülő 
jó segítőtárs, nevelői munkánknak eredményes
nek is kell lenni. Ha pedig az a gyermek már 
akkor nem hujt a szülői tanítói szura. még ke
vésbe hajt akkor, mikor az i.-kolai eveken már 
tul van.. ... 

Vagy nézzük a másodfokú büntetést. Ho
gyan állunk a hazile ügyeiénél. A bi óság a he-
ztfelügyelettel a fiatalkorú torvénuis képviselőjét, 
hozzátartozóját bízza meg. Ha uz a szülő, ha
nyagságból, gyenges gből vagy tudatlanságból 
12 éves koráig - nem tud gyermekeié felügyelni, 
mennyivel lesz B Z . V nak. teteinek nagyobb 
súlya a serdülővel egemben? V.igytalm eret-
teh, okosabb lesz az a szülő u bírói f Ihivasra ? 
Eredményre itt se számítsunk. 

I I I . fok a bírói dorgá as. Ebbe mi bele nem 
szólhatunk. Egyik esetben le-z eredménye, a má
sikban nem. 

IV. fok a felügyelet melletti szabadon ba 
gyás. A felügyelettel pártfogol bíznak meg, le
gyen az akar tini ó. akar mas egy-u a község
ből, az I . 11.-foknál elmondottak in is állanak. 

Mindezeket jói átgondolva s tudva, sze
rény véleményem az, hogy a fiatalkora bűnö
söknek az eddig említett pontok szerinti megja
vításában sem a tanítónak, sem a szülőnek, sem 
az iskolai hatóságink eredményes működése, el
méletben bármilyen szép ís, nem varhatót 

Nézzük most a gyermek, vagyis a 12 éven 
aluli bűnösökkel, vagy elhagyatottak <al sz-mben 
alkalmazott javító nevelést Ezt U részben ' ez 
állam, részben a társad ilom végzi a gyermek 
menhelyek és patronazs-egyesületek utján. Célja 

kettős: közreműködni a pártfogáshavetteknek 
lelki átalakítását, másrészt előkészíteni a sze
rencsétlen elhagyottaknak (pl züllésnek kitett 
árváknak) és azoknak, a kik elhukak, de főj. 
emelkedni óhajtanak, a munkás tirsadalomba 
való átmeneteiét. Esnek a fóismérvei: atyai 
pártfogó gondoskodás, könyörü eles, felebar.it] 
otthon, önzetlen, jótékony szeretet, de egyúttal 
a pártfogáshavetteknek állandó, becsületes mun
kára szorítása. 

Vannak olyan szerencsétlenek, kiket mar 
az első órában elhagynak szülői, vannak, kiket 
csak evek múlva de ezek >p oly szerenesetle
nek, mint az előbbiek. Ezeket veszi pártfogasába. 
17 állami gyermek m-nh-ly, 374 állami gyermek
telep és 5) patron s-. egyesület Hogy milyen 
szükség volt ezekr fényesen igazolja az a tény 
hogy mídd zsufo v vannak és még kevésnek 
bizonyul a létszámú . Ezek a jótékony intézmé
nyek közel szazezc gyermeket szedtek fej, meg
mentvén óktt az éle »• k es bizony sokszor a 
társadalom hasznos, munkás tagjainak Sokszor 
bizony csak az életnek és nem a társadalom 
hasznos tagjának, hanem — f ké'yének 1 

Ugyanis e féltve őriz-iidó és eléggé mer 
nem becsülhető intézmények csak kevésbé tud
ják a páltfogást és mentés' közvetlenül gyako
rolni, a legtöbb esetben felügyeletet gyakorolva, 
anyagiakat áldozva, másokkal végeztetik a men
tést és nevelést, kihelyezik őket egyes családok, 
hoz. Elérik-e itt a célt. vagy legalább olyan 
mértékben érik-e el. mint azt az ügybuzgó jó
akarat és a kifizetett milliók aranyában elvár
hatnánk ? 

Bar in kimondha'juk, hogy nem. Elismerik 
ezt azt) is. kik »»en mtézménveket szervezték, 
azok érdekeben hithatósan munkálkodnak s bi
zony sokszor a ;sebükh i nyúlnak A semminél 
azonban ez is i legbec-ttlhetlenül jobb és legke
vésbé furdalja a lelkiismeret az alkotókat éa 
fenntartókat. 

A legnagyobb baj az. hogy a kellő jóaka
ratnak talár, birtokában, de az anyagilag szük
séges talán 100 milliónak nagyon is híjján va
gyunk Mert a nagy jóakarat mellett még több 
pénz is kellene, hogy ne csak a testi,, de'a lelki 
men>est is- keresztül vigyük az egéss vonalon. 
Kellene minden vármegyében ilyen elhagyatott 
gyermekeket n-veló intézetet állítania 

(Folyt, kőv.) 

magam, -utján a végtelen tengerre. Az áz én 
istenein! . 

— Karomló! — szörny ed t el a nép fülét 
befogva es sietett a templomba. Csak egy jám
bor aggastyán, ss öreg sekrestyés fordult vissza 
még egyszer:.. '-w-.., i 

Térj a jó útra, Petroníol Meglásd, meg
ver sz isten, i 

• n—- á s isten I — s nevetni kezdett — El
oldom a kötelet, aztán avantil Röpülök, mint a 
villám s szeretném látni, melyik isten ér utol I 

Mire est kimondta, elindult a bárka s vitte 
a síéi lassan, be a tenger közepébe. 

A templomból ezalatt megindult az ünneplő 
sokaság a lenn a parton megkerülte a várost 
Világos volt minden ablak, csak a Petronioé ma
radtak sötétek. Ugy mesélte apám, hogy a mag-
váltó haragosai fordította sl a fejét mikor az 
istentagadó ablakai ala é r t 

Megfeledkez em magamról • önkénytelenül 
-elmosolyodtam, Szerencsemre hamar észrevettem 
a dolgot s mire a/ öreg rám tekintett már újra 
elkomolyodtak arcúm vonásai. 

—, No éa n.iJ- i p troníoval — szakítot
tam félbe. ;' -

— Hallgass csak ürüm, azt is elmondom. 
Mikor véget ert .\ 
aág, fekete feiho. 
ti-zta égboltra E 
szor is akkorám 

delni, tépni a fák ágait, fiatal leveleit Egyszerr 
osak világos lett a legfeketébb fe bő. irtózatos 
dörrenés hallatszott a magasságból s mint valami 
tüzes lágyé szaladt le az égről oda, a bot az a 
kis sziget van, 

8 kezével a Bagnole szigetre mutatott s 
mely kopáran emelkedett ki a vízből, a parttól 
körülbelül kétezer lépésnyire. 

— Ott, • hol a villára lecsapott, kísérteties 
vörös lángoktól lett világos as Adria vize A ba
lászok kiszalad ak parii vi-koikbol és keresztet 
szórtak magukra. Egy bárka égett ott topogva, 
sisteregve. Süvöltött a szél, tajtékzott a tenger 
s a pokoli zajból v a d emberi hangok törtek elő. 
A megrémült halászok ugy vélték, hogy valaki 
segítségért kiáltoz, rekedten ordítozva: Madonna 
ajuta! Mária segíts 

Aztán egvseerre elcsöndesült a hang, a lán
gokat elnyellek a tenger hullamai 8 as egyik 
jámbor baász felszaladt a toronylabboz. Meg
húzta siegóny embertársa veszedelme fölött a 
leiekharangot 

Másnap újra Kisütött a nap s a halászok 
odavitorlaztak a sziget partjára. Egy véres szikla 
tetején emberi lej busmaradványai hevertek szót
szórva. A tenger sima, átlátszó vizében pedig 

.rme..ei s eloszlott a soka-! szomoman meredt fölfelé a Petronio bárkálának 
-z.l ak onnan nyugatról a | megégett árboca. 

nem köt l á - i - « .senJjjjL.^ 
nger mé 

inni -zalltak szállt ik. száz- Azóta _ 

T E E S r S F " M * T £ ^ F * ¥ ; ^ , y e b e n - A z ó , a ' ANM- minden nagyszombaton este 
a morogva cs*pk » partokat. Ijesztő Sötét- megjön, a bóra, dörög az ég, a tenger dühön-ve 
aeg boralt . ,v,*m e te„;ö szel kezd e tör- •háborog s k&'llatszik ÍMJLI^V^UZ 

kétségbeesett kiáltása: Madonna ajuta! Ks a ki
áltás inti a hajósokat arra, hogy ma tengerre se 
-zal j mák s ezért van nálunk a föltámadás nagy
pénteken este. 

Befejezte mondókáját s valami borzongást 
éreztem tagjaimban. As asszony körülnézett I 
ijedten mutatott'a Sícnla Bagnote irányába. 

— Látja uram arra. as olssz határ fele 
azt az apró fekete felhót ? Abból jön a bóra. Ms 
is itt lesz, minden évben megjön ilyenkor s ve-
har — Meg sem várta, mig megköszönöm el
beszélését hanem összeszedte holmiját s elsietett 

Mosolyogtam uznn. a mit as öreg mondott 
Bizonyara valhmi terckönyvből olvasott gyermek
korában hasonló ih ukat s most ugy sdja elő, 
mintha megtört-:: . ..na. 

Sétáltam w gy ideig, azután lakásomba 
tértem. El is leied em már, mit Jósolt ss öreg 
asszony s nyugod an lefeküdtem. Egyszer csal 
pokoli robaj vert fel első szendergésemből. Kits-
kintettem s félelmetes látvány tárait elém. 

Halálos sötétség váltakozott a villámok sseB-
kapraztato világosságával: Mintha valami hatal
mas orgona lett volna a mindenség s láthatatlan 
szellemtorok fújta volna sípjait a legrémesebb 
disszonanciában, zngott bö .bolt az egéss ter-' 
mészét Az ég dörgése, villámok zengése össze
olvadt a bóra süvöltő danájával, a habok zugé , 

korgó emberi hangnak eszeveszett ordítását hal
lottam volna ki-kiválni: 

— Madonna ajuta! Madonna ajuta I 

http://felebar.it
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H Í R E K . a gyapotipar helyzete javulást mutat, Dániában 
, is mutatkozik némi javulás. Hollandia gyapot-

. I iparosai a helytetet jónak mondják, Ausztria-
— VIDÉKI HÁTRALÉKOS elSfitetáinket Magyarországban javultak á viszonyok. Az ame-

ismételUn kérjük, legyenek stivssek a Utralétoka, ^^^Cl^^LL^t^l 
btkUdeui és at elbfetetésektt is mielSbb megújítani. 

. , ~ * ^ « H t a B l e t . gyllét, A celldömölki 
képviselőtestület szombaton, e hó 21-én reggel 
» órakor tartotta közgyűlését a városháza tanács
termében. A tárgysorozatban szerepel Nagy Sán
dor képviselőtestületi tag, év. lelkész indítványa 
is, miszerint a gyűléseket as eddigi reggel 8 
orai idő helyett délután 2 órára helyezze át a 
képviselőtestület Lene Jézsef rendőrérmester 
fizetésének leiemelése tárgyában adott be kér
vényt, itt szerepel a Ganz-féle celldömölki vil
lanytelep 1911 evi működésének első feléről 
szóló jelentése is. -

— Öles István halála. Hint megbízható for
rásból értesültünk, Illés István, a debreceni ta
karékpénztár r. t. főkönyvelője f. hó 17 en az 
uralkodó járványos vérhas betegségben Debre
cenben elhunyt. A városunkban is hosszasan mű
ködött közismert (egyén halála általános részvé
tet keltett 

- ?11UUMS körföréiz ei daráló-telep meg
nyitása. Itt az ősz. hullanak a sárguló falevelek, 
mindenkinek van szüksége egy levés fára, a 
melylyel a lakásában egy néhány calóriamele
get fejleszt Igen ám, de a fa nem olyan ki
csiny darabokban terem az erdőn, azt össze is 

Vándormadarak. 
Még meleg napsugár tűz alá az égről, még. 

hamvas gyümölcs mosolyog aa ágon, virág is 
nyílik, zöldül a határ, de hosszú sorban, csopor
tosan már messs're mén a darumadár, fecske-
madár. A gólya is ott hagyja a meleg kémény-
tetőt s lassú, meltóságosszárnylibenésael elköltö
zik a kikelet megérkeztéig melegebb basába, 
forróbb éghajlat világába. 

Ősi van A mezei munka lassan megszűnik 

menetet továbbra is rossznak mondj ik. Angliában 
a gyapotarak most jól elvonnak foglalva, a szö 
vők gyártmányaikat januárig terjedő időre több
nyire eladtak; számottevő készletek nincsenek, 
nemetország gyapotiparának helyzete egészben 
véve nem mondható kielégítőnek Westfaliaban 
nincs semmi javulás, Würteiubergben, Szászor
szágban, Badenban, és Elszászban a helyzet bi- 8 a magyar dolgos kés parlagon hever, nincs 
zonytalan. 

— A rab csaladja. .Alázattal megkérjük 
méltóságos nagykegyelmü törvényvizsgáló biró 
urat. kérelmezzük 

tennivalója. Pedig as az idő már régesrégen 
elmúlott, a mikor még a magyar is a tunya-henye 
életet kedvelte, ma már dolgozni szeretne, dol-„-
gozni, produktív munkával hozzájárulni a saját 

u ^ Jíffó v ° g y K e r e u t t " 8 nemzete erdekében. De nincs munka. A gyá-
Sandor kedves jó edeaapáiika bocsássak mai•U rak is. melyek elvétve itt-ott találhatók e szegény 
•fogházból mert eheti halunk Tisztelettel Ke- országban, csak nyögve bírják a nagy terhet, 
resziesBte.ka, Keresztes Juliska, Keresztes let- „m a rentartásuk igényel s igy azokii ahelyett^ 

a nagy, otromba betűkből összerótt -ván.' Ez DetugoOt összerótt hogy terjeszkednének, lassan-lassan megcsappant-
kusza eve) étkezett minap a soproni fegyházhoz jak üeemUket-Napról-napra olvashatjuk, hogy ez 
s abból sziveifaesaro hangon kis.rt ez a ket azo: Vagy az a gyártelep munkahiáuy következtében 
.ehen halunk. Keresztes Baudorne a maga ót kényszerül az üzemredukcióra Olvashatjuk, 
ehezo apróságával a legnagyobb jogon, az elet „ogy ebből és abból a gyárból ma száz, holnap 
jogán ken esedezve a .Nagykegyelmü törvény- kelszáz, harmadnapra háromszáz munkást bo-
b.ro urakat, boeeaasak mar k i . a fogházból a csajtottat el, csak azért mert nem képesek fog-
kenyerfcereaő, á csaladfoniarto apat, mert elég lalkoztatni őket 
volt már a szenvedésből, túlságos sok volt 
nyomorból. 

Nagy bajok, egy nemzet életébe vágó bajok 
ezek, mert a magyar ember már megszokta a 

Milyen lesz az idd 1 Sirius időjós munkát s a rest embert kiközösíti társadalmából. 
| egész október hónapra szop és kedvező időt jó- 8 a gyártelepek B egyéb inuukatelcpek még sem 
sol. Not emberben as időnk igen szeszélyesnek s tehetnek másképen. Hiábavaló az állam minden 

kell aprítani, erre jo a villamos körfűrész. merti k r l l i k l u m „ k j g , . r : i ezu, zord, hideg, viharos szelek segitókeze, hiába a nagy Bzubventiók, ha nincsen 
" l c a o *!8,, " m e ' l e " . » o r a " n . . e l v ^ , , » n l

1

n n k '"- 'fognak uralkodni es nagy havazások lesznek munka, ha nem képes munkásainak dolgos kosét 
Erre vállalkozik Varga György celldömölki la- Európa és hazánk nagy eszében, ezek a kritikus foglalkoztatni, ükkor as üzemredukciónak előbb 
sós, akinek mar a legrövidebb idő alatt rendel- i d o k B , o n b a n c m k „„vember 12-tól fognak bekö- vagy utubb. mint a hogyan az jelen esetben is 
kezesére állanak a szükséges gépek. Telepeiige vetkezni, addig az időjárás kielégítő és elég oly roK helyen bekövetkezett el kell érkeznie, 
dely irántikérvényetárgyában mar az elüljaró kedvező lesz Novemberben, decemberben kttlö- S » mnnkasember, a ki megszokta, hogy 
ság n volt Aletta Péter mérnökkel eiiyüto a „Ó V , , nagyobb földiei.gesek lesznek észlelhetők két keze hasznot hajtson, mit cselekedjék uy 
helyszíni szemie megejtesz végett ja i«oms/éd es a távolabbi országokban. Bizonnyal esetekben? Várjon, mig a konjunktúrák egéai-

— A katonai szemlék elmaradása Az er-' allitom, hogy egyes országoknak és egyes varo- segebb helyzetet teremtenek ? ! Várjanak, a mig 
dekeltek tudomására adjuk h o g y á g T a közös- 8 0 k I » l l i M w a '«•« r " u k b e a a " <?>- l K h-zank- a munkátlan gyárnak, ipartelepnek ismét dolga 
hadsereg, mint a m. kir. honveds.g részéről meg- b » " « • * g>«ngel.b rengéseket fogunk eszlelni, akad ? A hasaflassag nyilván ezt parancsolja. De 
tartatni szokott katonai szemlek elmaradnak az Decembeiben nagy hidegek nem ígérkeznek,; mit̂  szol nuudehhez a gyomor 8 
1911 évben jobban nedves hideggel fognak eltelni Esős, mely mind kenyérért kiált, melyet aa apának 

ködös, itt-ott kisebb hivatások várhatók, de1 kell megkeresnie? Ezek is várjanak türelmesen. 
— 1 rokkant egylet elnökválasztása. Bottay u e r t s o k - ű 0 nem esik. 

Zsigmond elhalálozásával megüresedett elnőkoé- . , .. . . . . . . . . 
gének betöltésére a mult vasárnap gyűlt össze a ., ~ v a 8 y MaderMba menni tüdőbaj-
celldömölki rokkant egvlet a Grif£zállóban. A nal nagyon költséges dolog es csak igen jomodu 
gyűlést Málnán alelnök nyitó.ta meg. máira* «•*«** " * e U k - J* a u k 7 , b ™ "J" . M 

Mmetk Károly egyleti tag p.rentába el az el- K ? n g l f t » ! M ? ' » f o * ' m * *. < 1 »* á TO £ 
balt elnököt, majd pedig a tagok egy 

ezek i i tegyék félre panaszukat, mig az üzem-
redukció megszűnik s ismét teljes gőzzel dolgo
zik a mindnyájuknak kenyeret szolgáltató gyár 
és ipartelep 

Ugyebár a természet törvényei szerint a 

as elnöki tisztségre Méstáros János szallótuiaj- , 
donost választották meg. A négy órakor megtar- _ rauidennap nehany 
tott gyiiles után persze jó hangulatban meg' 
hosszú ideig szórakoztak az egylet tagjai. 

— Országos vásárunk. A celldömölki 

el az el- s/ussege». ^yugouian maran I ^ U U K » " 'gj-omor csak igen szűkre szabott korlátok között 
hangulag megiseiharithtitjuk komoly tüdőbajnak a vészé yét ^ „ m h u pihenésében. Megvan állapítva, hogy 
. - i i n m i . S L h * Kellő időben a megtelelő szert a lka lmazzuk . i h „ n m „„JV. , . . h . i^^ZtSfZaam JS, barom napnál tovább a legedzettebb ember sem 

nenany ineasKanaiovt oiroira, , e h e t e , ^ n é l k u l A g ^ j e ^ k Hjemi rednk-
m i h ^ u e g ^ « v j e i n e k legkisebb | c i o j f t p e J i j f e s v „ é h i n y g g j napot vess Igénybe 

unkasnak nem marad egyéb 

theaskanalnyt Sirolin 
.Rocbe'-t vesz. 
gyengeségét vagy"baj"át észreveszi — legyen 
akár csak egy látszólag csekély hurutról vagy 

őszi nátháról sző —, az a legtöbb esetben minden 
országos vasárunk f. hó 24-en. vagyis holnap- komolyabb tüdő- vagy gegebetegaegrjek biztosan 
után fog megtartatni. A különben káposztává- elejét veszi Sirolin .UoclioJ mindenütt kapható 
Bárnak is -nevezett kirakodó-vasár előreláthatóan ég nagyon kellemes izü 
nagyforgalmu lesz. _ A belügyminiszter a színészekért. A bel-

— Tolvaj munkásliajlda aTlkMéte Cnpor ugyminiszter uurntot intézett valamennyi vidéki 
Gyula celldömölki munkás a heten Sugall ke- törvényhatósághoz, a melyben figyelmezteti .azo-
reakedő lakásán-próbált szere»csét, ott akart az kat egy régebb idő óta érvényben levő belügy-
éléskamrába betömi, bogy a más által felhalmo- miniszteri rendeletre, a mely a színészetre vo-
zott feleslegből vígan lakmározhasson. Vallalko- natkozik. Ez a rendelet ugy szól. hogy mialatt 
sása az egyszer balul ütött ki, rajtacsíptek és valamely városban vagy nagyobb községben egy 
most a csendőrségnél fogták val atóra, a kiknél ministterileg koncessziónak, rendes színtársulat 
mintegy 18—20 betöréses lopást vállalt el Cell működik, as alatt semmiféle daltársulatnak, cir-
dömőlkön és a környékbeli községekben A tol- kúsznak, vagy bármilyen mutatványosnak nem 
vallásnál több társával együttesen működött és szabad működési engedélyt adni. 
a betörésekből szerzett különféle tárgyakat és —Imit tábla Tersenytárgyalása csalódást 
aprómarhákat leginkább Simonyiban adiák el o k o J o t t u 6 a ^ e e resztvevők körében. A verseny-
olcsón orgazdájuknak, a ki ast rendszerint a ^ ^ befejeztével tisztáb.u voltak azzal, 
celldömölki heü piacon értékesttette. Ilyen irány- w ^ a , c _ | e s 4 b b ajá. r,iatot fogadja el, 
ban folytatott nyomozásnak remélhetőleg vege «cégnek a Berettyóvölgyi fa- es mésztermelő r t 
less s jövó szamunkban bővebben nyilatkozna- n « k e

fJ, i t a d n i a u egész szállitást. Pedig ez a 
tnnk a gyönyörű bokréta virágazáiairol. \ V l J l a l a t m e g eddig nem szalUtott talpfákat a 

.inrr tanár í r j a : Mav.-nak s ez idő szerint nem ia rendelkezik 
í i - . ^ t L - A « e r í t - olyan bereadezésekkel, melyek ilvnagy szalbtá-
JOttSttt-iteseru ^ , ,1^,13.^, képessé teszik. És a Mav.-nak 
sikerrel j á r t ak , n e D C B a * olcsó irasbeU ajánlatra, de pontosan 

A világhírt Krafft-Kbing tanár Írja 
Kísérleteim a F e r e n c z Jstaftojf-kesertt- ^ t e U g . ; , - ^ képessé 
vízzel betegeimnél jó sikerrel Jártak, Q e n c 8 a k o l a D írásbeli 
amennyiben gyomruk a Ferencz József-ke- ] naiutandó kifogástalan talpfára, ia vau szüksége, 
serüvizet jól elbírta és a kivánt hashajtó A Máv. ^W^Í»MmÉ^t^Sí 

i „ Í . „ i h i n u Ara sáB. hogy a többi ajanatevőnek is juttason 

es igy a, szegény mn 
teendője hátra, mint olyan helyre vándorolni, 
kol a keze munkájára szükség van, a hol u t 
a mit tud érvényesíteni ig képes. 

A következmény azután * kivándorlás, a 
fecske meg á gólya összeszedi sátorfáját, sze
gényes col;mókjat 8 elvándorol a szeretett hasá
ból, melegebb vidékre. Elmenekül a zord tél elöl, 
mely csak hidegséggel, éhséggel marasztalja. 
Elvándorol melegebb helyre, a hol a hideg tél 
szigorúságát kiböjtölheti. Ha kisüt a meleg tavasai 
napsugár, ha ismét akad munka szerte e hasá
ban, akkor ó is visszatér. Visszatér megszapo
rodva, gyarapodva anyagiakban, 
mert hiszen még a nóta is azt tartja: 

Ki a Tiaaa vizót inna, ' < 
Vágyik anmak azife viaszai 

De hányan elhullanak útközben. Hányan 
maradnak as nj hazában * mindezek a magyar
ságot gyengítik, a mi. ver Un ket hullatják el. 

Vandoniádarak, szegény magyar véreim, 
mikor derül mér fel nektek az" a várva várt 

r . r l j l 

aranysugáru, éltető kikelet ? 1 

^ " X X ^ X - T É ^ S . 

Az őszi és teli idény dlTatojdonsagai 
érkeztek! 

Szénásy Gyula budapesti szövetrak
tárának őszi és téli teljes miiitagyüjte-

igazgaiüsog v 'felajánlott meinyíséget tényleg . gzálithatják is. teljesítek; Mintagyűjteményemet har i iorn i 
A gyapobpar vilaghelyxeU hgy k E másik .Olcsó János is akad, aki 1914 egy- ( ; ] k ü l d 0 m megrendelőim szíves meghívása 

erdés mtésett a számottevő ! „ A A r h « n aiánlott e l e i m . Z i T r ^ — - ^ ^ m ^ c C T f f - r * - - - g ' , ^ J " ' ; 

l é m i i K i r í n i 
divatáru-raktar* 

CELLDÖMÖLKÖN. 

angol gyapotcég körkérdés 

„ végett A beérkezett v á T ^ alapján ^ w i c m a i a , i a t oka t támogasson és ezért ezt 
gybeállitott eredményt a ceg most kőztótesn s *v j j a b M t n e n k e U komolyan venni, 

következőket hozzá köztudomásra : Behnn»b»n ^ W 
l gyapotipar helyzete ez idő szerint kedvezőtlen 
Franciaországban határozottan tossz, Svájcban 
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B ú t o r o k . 
hálót, ebédlök, uriszobák, szalonok, teljes 
szálloda, kávéház, vendéglő és kastélj be-
rendezések, vas é s rézbutorok, szőnyegek, 
függönyök, eslllárok és zongorák szállii tat

nak báthova 

készpénzért, Tagy rendkiTül előnyös 
fizetési feltételek-kel. 

Díszes nagy bntoralbnm 1 korona. 
Teljes berendezésnél utazó minták
kal díjmentesen küldetik bárhova 

Modern La> be end-zesi Vállalat 
BUDAPEST, IV, GERLÓCV-ÚICA 7. 

(Központi városháza mellett.) 

• • 

• - • 

H i r d e t é s e k e t 
feliw 

a kiadóhivatal. 
• • 

• 

| 0 " A jelenkor legjobb tetőfedő 
anyaga az «5J3 

ÁS-B.E8T P A L A . Í 
Elpnsztithatatlan, soha javí tást nem 

igényel . Tűzmentes , fagymentes, vízhatlan 
és viharalló. 

Alatta a padlást t é l en nem 
hideg, n y á r o n viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetnié terenkint 10 kg. , holott a hol
ott a hornyolt cserépből négyze tméte re 
40 kg., közönséges cseréphói 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tető és a leg 
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebbmenő 

Felvilágosítást , á r jegyzéket és mintát 
k ívána t ra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . :•: Janosháza. 

Iroda: Zollner Bélánál Janosháza 

• 

MZ állit ame r i ka i 
sima és gyökeres 
vesszőket külön-

fajokban, fajokban, fajtisztán ágáért JAtAl va legdúsabb 
TáJasztekbau a mar érek óta elsőn -k éi legmegbíz

hatóbbnak ismert : 

KiMUömenti első szőlőoltvány telep 
Tulajdonos: 

G a s p a r i F r i g y e s . 
M e d g y e s 6 3 az . (NagyküküUó ra.) 

Tessék képes árjegyzéket kérni! 
Az árjegyzékben találhatok az ország minden részé* 
ről érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden sző
lőbirtokos megrendelésének megtétele elölt az isme
rős személyiségektől ugy szó- mint irasbelileg bizony
ságot szerezhet mapának fenti szölötelep feltétlen 

megbizhztóságiróL 

^ O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O ^ 

% A celldömölki „Titánia" gózmosó. vegytisztitó 
és kelmefestő vállalat. 

Megbízóim kényelmét szemelőtt tartva a mai naptólfogva, a dlrecte e 
célra alkalmazottal, a tisztítandó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszállittstom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
írásban közli. Tisztításra elfogadok: az egyszerű gőzmosástól a legkomplikáltabb 
gnovréruzásig, jelesen : alsó febérnemüeket, ingeket, gallérokat, keletiket, nói kelen
gyét stb. Uri és női felsS ruhákat, mellényt, Mouse és aljakat, egyszerű és díszes se
lyem ruhákat, nbt /előttit, (jaciet) belépőt, (entréé) nyakkendőket, selyem, crepoiv és 
berlini kendőket, bőr kabát és nadrágokat, szövet és csipke függönyöket, botor szö
vetet, szőrme gallért és karmantyút, ágy és asztal takarókat stb. Vegyi ttsititásra ét 
festészetre egész V. fejtett álapotban ,minta után' szinre isi .... j > _ 
— — "H'dőn á m. t. .közönség szíves pártfogását kérem, biztosittom, bogy főtörek- ^ 
vésem az lesz, hogy elsőrendű munka, gyors és-pontos kiszolgálás által a belém Q 
helyzett bizalmat és jó indalatot mégis érdemeljem. J f 

Vidéki megbízást gyorsan ét pontosan intetem el. B 
Ugyan nálam kaphatók illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar- X 

tási, mezőgazdasági és varró gépek, kerékpárok, alkatrészek stb. A legkedvezőbb O 
törlesztési feltételek mellett tisztelettel 
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Celldömölk. Q 

S i r o l i n " R o c h e 
— b i z t o s h a t á s ú t a r t ó s k ö h ö g é s n é l , 

a l é g u t a k h u r u t a i n á l , h ö r g h u r u t é s a s t n m á n á l . 

I n f l u e n z a é s t ü d ő g y u l a d á s o k u r á n a j ó i z ü 
Sirol in "Roche - a l v a l ó h o s s z a b b kura megvéd az ö s s z e s 
á r t a l m a s k ö v e t k e z m é n y e k t ő l . SIROLIN „Roche'oldalág és 

j= fertőtlenitóleg hat,- elősegíti az étvágyatlésemésztést. : 
r S SziveshejékargydgytSrakBari ha tá rozo t tan S i r o l i n ' R o c h e 5 - t k é r n í r 

Nyomtatott a itmdótulnjdonos .Vorösmnrty'-köiiyvnyomda es birlnpkidó vállalat gyorssajiojan Devecserben 1911 


